
1) GENITIV 

Přeložte do češtiny a do řečtiny:  

 

MASKULINA 

 

Α - Ποιανού είναι αςηό ηο αςηοκίνηηο; Τος θίλος ζος, ηος Κώζηα; 

Β – Όσι, δεν είναι ηος Κώζηα, είναι ηος Πέηπος, ηος γιος ηος καθηγηηή μαρ. 

Α – Και ηο μησανάκι δίπλα είναι ποιανού; 

Β – Τος παηέπα μος. 

 

 

A – Ποιανού είναι ηα βιβλία; Των αδεπθών ζος; 

Β – Όσι, δεν είναι ηων αδεπθών μος, είναι ηων θίλων μος. 

Α – Και ηα ηεηπάδια ποιανού είναι; 

Β – Είναι ηων θοιηηηών. 

 

 

FEMININA 

 

Α – Čí je tento dům? 

B – Je paní Marie, učitelky. 

A – To je ta kamarádka tvé sestry? 

B – Není to kamarádka mé sestry. Je to kamarádka mé matky. 

 

To jsou knihy učitelek. 

To jsou tašky těchto paní. 

Jaká je provozní doba knihoven? (ώπα επγαζίαρ) 

Jaká jsou hlavní města těchto zemí? 

 

NEUTRA 

 

To jsou knihy mého dítěte. 

Jaká je adresa dopisu? 

Znáš melodii té písničky? 

Neznám název tohoto jídla. 

 

Α - Τίνορ είναι αςηέρ οι ηζάνηερ; 

Β – Των παιδιών; 

Α – Ποιών παιδιών; 

Β – Των παιδιών ηηρ ηάξηρ μος. 

Α – Των κοπιηζιών ή ηων αγοπιών; 

Β – Αςηέρ είναι ηων κοπιηζιών και εκείνερ ηων αγοπιών. 

 

 

 

 

 

2) VYSKLOŇUJTE VE VŠECH PÁDECH: 

ο κανόναρ, ο πάθηηρ, ο ήλιορ, η γλώζζα, ηο αίμα 

 



 

 

3) PŘIVLASTŇOVACÍ ZÁJMENA 

Přeložte: 

To je můj otec. 

Kde je tvůj sešit? 

Co dělá vaše matka? 

Naše matka čte. 

Její bratr není doma. 

Kde máš svou knihu?  

Vidím svou sestru. 

Vidíme jeho děti. 

 

 

4) MINULÝ ČAS SLOVES ΕΙΜΑΙ Α ΕΧΩ 

Doplňte: 

 

Πού …................ σηερ; 

…................ ζηο θέαηπο. 

 

Ο παηέπαρ ζος ….................. πέπζι ζηην Ελλάδα; 

Όσι, …................   

 

Εζείρ …................ σηερ μάθημα; 

Ναι, …................  

 

Ππιν από λίγο …................ ακόμη καιπό, ηώπα πια …................  

 

Οι θοιηηηέρ …................ μάθημα ζήμεπα; 

Όσι, …................  . 

 

 

 

5) Z UČEBNICE: 46/3 a 6 

 

 


